
SALONS

Die Salons der Alten Oper Frankfurt bieten in Kombination mit Veranstaltungen  
im Großen Saal oder dem Mozart Saal exklusive Zusatzräumlichkeiten. Wer  
beispielsweise Festlichkeit im kleineren Rahmen sucht oder neben der Haupt- 
veranstaltung in einem der Säle eine konzentrierte Gesprächsatmosphäre schaf-
fen möchte, findet hier gediegene Räume, die sich individuell einrichten lassen.  
Die Salons eignen sich als idealer Rückzugsort für VIP-Gäste oder dienen als 
Workshop- und Besprechungsraum sowie als Presseraum und Technikcenter.  
Während der LISZT SALON und der SCHUMANN SALON durch luftige Raumhöhen  
und ihr historisches Ambiente mit Parkettböden und Kronleuchtern bezaubern, 
bieten der MENDELSSOHN SALON und der TELEMANN SALON ein zeitlos- 
modernes Flair. In jedem der vier Salons finden bis zu 70 Gäste Platz. 

The salons of the Alte Oper Frankfurt offer exclusive extra space when used in  
combination with events in the Großer Saal or Mozart Saal. If you want to celebrate  
on a smaller scale or create a focused atmosphere where talks can held alongside  
the main event, you will be pleased with these tasteful rooms that can be set up  
according to your wishes. The salons are a perfect retreat for VIP guests or serve as  
a workshop and meeting room as well as press area and technology centre. While  
the LISZT SALON and SCHUMANN SALON exude captivating charm through high 
airy ceilings and historical ambience with parquet flooring and chandeliers, the  
MENDELSSOHN SALON and TELEMANN SALON provide timeless modern flair.  
Each of the four salons can accommodate up to 70 guests.

ALTE OPER FRANKFURT

Gediegenes Flair im exklusiven Rahmen 
Tasteful flair in an exclusive setting
SALONS



TELEMANN SALON  
Parlamentarische Bestuhlung
Classroom-style seating

MENDELSSOHN SALON 
Bankettbestuhlung rund
Round banquet seating

SCHUMANN SALON  
Bankettbestuhlung rund
Round banquet seating

LISZT SALON  
Reihenbestuhlung
Row seating

TECHNISCHE AUSSTATTUNG / TECHNICAL EQUIPMENT

TELEMANN 
SALON

MENDELSSOHN 
SALON

SCHUMANN 
SALON

LISZT 
SALON

TAGESLICHT 
DAYLIGHT

   

VERDUNKELUNG 
DIMMING

   

LEINWAND 
SCREEN

   

BESCHALLUNG 
AUDIO SYSTEM

   

LICHTTECHNIK 
LIGHTING TECHNOLOGY

   

WLAN    

SIMULTANTECHNIK 
SIMULTANEOUS  
INTERPRETING TECHNOLOGY

   

BEHINDERTENGERECHT 
DISABILITY ACCESS

   

RAUMKAPAZITÄT / ROOM CAPACITY

ZUGANG
ACCESS

BESTUHLUNGSVARIANTEN   
SEATING OPTIONS

AUSSTELLUNGS-
FLÄCHE (netto)
EXHIBITION 
SPACE (net)
m2

RAUM- 
GRÖSSE
ROOM SIZE  

m2

RAUMHÖHE
ROOM
HEIGHT 

m

TELEMANN  
SALON

Ebene 2
Level 2

72 36 30 45 83 2,45

MENDELSSOHN 
SALON

Ebene 2
Level 2

72 36 30 45 83 2,50

SCHUMANN 
SALON

Ebene 3
Level 3

72 48 50 49 75 5,50

LISZT SALON Ebene 3
Level 3

72 48 50 49 75 5,50

		  Reihenbestuhlung	  
		  Row seating

		  Parlamentarische Bestuhlung	
		  Classroom-style seating

		  Bankettbestuhlung rund
		  Round banquet seating

	 	 vorhanden / available

	 	 kann installiert werden / can be installed
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KONGRESSE UND EVENTSALTE OPER FRANKFURT


